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ENTRANCE OF THE MINISTERS (PROCESSION)         STAND 
 

 
 

Text:; Taizé Community, 1978, para.  Tune: Jacques Berthier, 1923–1994.  
© 1979, Les Presses de Taizé, GIA Publications, Inc., agent. All rights reserved.  

Used with permission under OneLicense.net license #A-722031. 
 

All KNEEL as the Blessed Sacrament is incensed. 
 
 

———VESPERS ——— 
VERSE (PS. 70:1)       STAND 
 

All make the Sign of the Cross at the beginning of the verse. 

 



HYMN – PANGA, LINGUA, GLORIOSI  
(ST. THOMAS AQUINAS, 1225-1274) 

 
 
PSALMODY       SIT 

ANTIPHONA I 

 
The Lord is compassionate; he gives food to those who fear him  

as a remembrance of his great deeds. 
 

  



Ps. 111 (110 V) 
 

Choir:  I will thank the Lord with all my heart * 
  in the meeting of the just and their assembly. 
 

Assembly: Great are the works of the Lord, * 
       to be pondered by all who love them. 

 

Choir:  Majestic and glorious his work, * 
  his justice stands firm for ever. 
 

Assembly: He makes us remember his wonders. * 
      The Lord is compassion and love. 

 
Choir:  He gives food to those who fear him; * 

  keeps his covenant ever in mind. 
 

Assembly: He has shown his might to his people * 
      by giving them the lands of the nations. 

 

Choir:  His works are justice and truth, * 
  his precepts are all of them sure, 
 

Assembly: standing firm for ever and ever; * 
      they are made in uprightness and truth. 

 

Choir:  He has sent deliverance to his people † 
  and established his covenant for ever. * 
  Holy his name, to be feared. 
 

Assembly: To fear the Lord is the first stage of wisdom; † 
all who do so prove themselves wise. * 

      His praise shall last for ever! 
 

Choir: Glory to the Father, and to the Son, * 
  and to the Holy Spirit:  

 

Assembly: As it was in the beginning, is now, * 
       and will be forever.  Amen. 

 
All: Miserátor Dóminus… 
 
  



ANTIPHONA II 

 
 

The Lord brings peace to his Church, and fills us with the finest wheat. 
 

Psalm 147  
 

Choir:  O praise the Lord, Jerusalem! * 
  Zion praise your God! 

 

Assembly: He has strengthened the bars of your gates * 
       he has blessed the children within you. 

 

Choir:  He established peace on your borders, * 
  he feeds you with finest wheat. 

 

Assembly: He sends out his word to the earth * 
       and swiftly runs his command. 

 

Choir:  He showers down snow white as wool, * 
  he scatters hoar-frost like ashes. 
 

Assembly: He hurls down hailstones like crumbs. * 
       The waters are frozen at his touch; 

 

Choir:  he sends forth his word and it melts them: * 
  at the breath of his mouth the waters flow. 

 

Assembly: He makes his word known to Jacob, * 
       to Israel his laws and decrees. 

 

Choir:  He has not dealt thus with other nations; * 
  he has not taught them his decrees. 

 

Assembly: Glory to the Father, and to the Son, * 
       and to the Holy Spirit: 

 

Choir:  As it was in the beginning, is now, *  
 and will be forever.  Amen. 

 

All: Qui pacem ponit... 
 



ANTIPHONA III 

 
 

Amen, amen, I say to you: Moses did not give you the bread from heaven;  
my Father gives you the true bread from heaven, alleluia. 

 

Canticle: Cf. Apocalypse 11: 17-18; 12:10b-12a 
 

Choir:  We praise you, the Lord God Almighty, * 
  who is and who was. 

 

Assembly: You have assumed your great power, * 
       you have begun your reign. 

 

Choir:  The nations have raged in anger, † 
   but then came the day of wrath * 

  and the moment to judge the dead: 
 

Assembly: the time to reward your servants the prophets † 
       and the holy ones who revere you, * 
       the great and the small alike. 

 

Choir:  Now have salvation and power come, † 
  the reign of our God *  
  and the authority of his Anointed One. 

 

Assembly: For the accuser of our brothers is cast out, * 
       who night and day accused them before God. 

 

Choir:  They defeated him by the blood of the Lamb † 
  and by the word of their testimony; * 
  love for life did not deter them from death. 

 

Assembly: So rejoice, you heavens, * 
       and you who dwell therein! 

 

  



Choir:  Glory to the Father, and to the Son, * 
  and to the Holy Spirit:  

 

Assembly: As it was in the beginning, is now, *  
       and will be forever.  Amen. 

 

All: Amen, amen dico vobis… 
 
READING – 1 CORINTHIANS 12:12-14 
 
HOMILY – REV. AARON LYNCH 
 
RESPONSORY 
 

Cantor/choir then all: 

 
 

Choir: Man has eaten the bread of angels. 
 

All: Alleluia, alleluia. 

 

Choir: Glory to the Father… 
 

All:  He gave them bread from heaven, alleluia, alleluia. 
  



GOSPEL CANTICLE (LUKE 1:46-55)    STAND 

 
 

O how gentle, Lord, is your Spirit, who in order to show your sweetness  
to your children, sent down surpassingly sweet  bread from heaven, 

filling the hungry with good things,   
and sending away the scornful rich empty handed. 

 
Choir:  My soul proclaims the greatness of the Lord,* 

my spirit rejoices in God my Savior 
 

Assembly: for he has looked with favor on his lowly servant.*  
     From this day all generations will call me blessed; 

 

Choir: the Almighty has done great things for me, * 
  and holy is his Name.  

 

Assembly: He has mercy on those who fear him * 
       in every generation.  

 

Choir: He has shown the strength of his arm,* 
  he has scattered the proud in their conceit.  

 

Assembly: He has cast down the mighty from their thrones,* 
       and has lifted up the lowly.  



 

Choir: He has filled the hungry with good things,* 
  and the rich he has sent away empty.  

 

Assembly: He has come to the help of his servant Israel * 
       for he has remembered his promise of mercy, 

 

Choir: the promise he made to our fathers, * 
  to Abraham and his children for ever. 

 

Assembly: Glory to the Father, and to the Son,*  
       and to the Holy Spirit. 

 

Choir: As it was in the beginning, is now,* 
  and will be forever.  Amen. 
 

All:  O quam suavis est... 
 
INTERCESSIONS 
 

After each petition: 
 

 
 
OUR FATHER  
 
 



—— BENEDICTION OF THE BLESSED SACRAMENT —— 
 

INCENSATION 
All KNEEL during the incensation and remain kneeling.  

 
PRAYER & BENEDICTION 
 
ACCLAMATION (DIVINE PRAISES) 
 

As the Blessed Sacrament is reposed in the tabernacle, all say: 
 
Blessed be God. 
Blessed be His Holy Name. 
Blessed be Jesus Christ, true God and true man. 
Blessed be the name of Jesus. 
Blessed be His Most Sacred Heart. 
Blessed be His Most Precious Blood. 
Blessed be Jesus in the Most Holy Sacrament of the Altar. 
Blessed be the Holy Spirit, the paraclete. 
Blessed be the great Mother of God, Mary most holy. 
Blessed be her holy and Immaculate Conception. 
Blessed be her glorious Assumption. 
Blessed be the name of Mary, Virgin and Mother. 
Blessed be Saint Joseph, her most chaste spouse. 
Blessed be God in His angels and in His Saints.  
 
  



May the heart of Jesus, in the Most Blessed Sacrament, be 
praised, adored, and loved with grateful affection, at every 
moment, in all the tabernacles of the world, even to the end of 
time. Amen. 
 

All sing the TE DEUM (Holy God, we Praise thy Name)  
found on the following page. 
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AD MAIOREM DEI GLORIAM 



HYMN: HOLY GOD, WE PRAISE THY NAME  STAND 

 
Text: Te Deum, German translation attr. To Ignaz Franz, (1719-1790), Tr. By Clarence A. Walworth 

(1820-1900). Music: Allgemeines Katholisches Gesangbuch, Vienna, 1774. 


